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П Л У ТАРХ

МОРАЛИИ
ОБ У Д АЧ Е ИЛИ ДОБЛЕСТИ АЛЕКСАНДРА ВЕЛИКОГО 

Ч АСТЬ В Т О Р А Я

1. В чера х, каж ется, мы забыли сказать о том, что царствованию  
А лександра посчастливилось стать веком расцвета м ногих и ск усств  
и великих дарований, хотя  это, пож алуй, не А л ек сан д р у , а скорее 

Е им повезло: разве не получили они знатока и суд ью , которы й лучш е
кого бы то ни было мог оценить выдающ ееся произведение и щедрее 
всех вознаградить за него? Говорят, в более поздние времена ж ил 
А р хестр ат, замечательный поэт, но ником у неизвестный и прозябав­
ший в бедности; однажды ему кто-то сказал: «Вот если бы ты ж ил 
при А лександре, за одну строчку он бы тебе подарил К ипр или 
Финикию» 2. И я считаю , что лучш ие из тогдаш них м астеров появи ­
лись не столько при А лександре, сколько благодаря А л ек са н д р у . 
В едь ур ож аи  бывают обильными там, где есть м ягкий климат и 
разреженный возд ух, а и ск усства  и дарования расцветаю т благодаря 
радуш ию , щедрости и доброте царя и, наоборот, угасаю т и сходят на 

F нет вследствие недоброж елательства, скуп ости  и придирчивости
правителей. Рассказы ваю т, что тиран Дионисий, сл уш ая прослав­
ленного кифареда, пообещ ал ем у в н аграду талан т, а на следую щ ий 
день, когда тот потребовал обещ анное, заявил: «Вчера ты порадовал 

334 меня своим пением, порадовал и я  тебя надеж дам и; стало бы ть, за
принесенное тобой удовольствие ты вознаграж ден тем, что немедлен­
но получил удовольствие сам». А лексан др, тиран Ф ерски й  (только 
так его следовало назы вать и не позорить само имя!), гл ядя на в д о х­
новенную  и гр у  трагического актера, пришел в необычайный восторг 
и был растроган  до слез. В скочив с места, он поспешно вышел из 
театра со словами: «Недопустимо, чтобы казнивш его стольки х гр аж ­
дан увидели плачущ им над страданиями Г ек уб ы  и Поликсены». 

В  Он даж е готов был подвергнуть актера наказанию  за то, что тот 
размягчил его д уш у словно ж елезо 3. А р хел аю , которы й считался 
скуповаты м  на подарки, Тимофей, вы ступая с пением, много раз 
намекал таким отрывочком:

1 Любопытное указание на то, что двухчастная структура этой речи соответствует 
ее произнесению в два приема. Ср. такое же вступление ко второй части другой декла­
мации Плутарха «Об употреблении в пищу мяса» (Мог. 996 D).

2 Согласно Горацию (Epist. II, 1, 232; Epist. ad Pis. 357. Cf. Auson. Epist. 10 ,p r.)t 
Александр щедро оплачивал золотой монетой даже скверные стихотворения Херила.

3 С анекдотом об Александре Ферском ср. Р 1 u t., Pelop. 29; А е 1., V. Н. X IV , 
40. Трагедия, которая привела тирана в такое волнение, согласно П лутарху, «Тро- 
янки» Еврипида. По тексту же Элиана можно предположить, что это была одна из 
несохранившихся трагедий Еврипида «Кресфонт».
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Сулишь ты серебро землерожденное,

на что А р хел ай  не без остроум ия однажды возразил: «Зато просиш ь 
ты» 4. Скиф ский ц арь А нтей, к котором у в плен попал флейтист 
И смений, п ри казал  ем у во время попойки сы грать на флейте. И хотя 
все присутствую щ и е восхищ ались игрой и друж но рукоп лескали , 
царь п ок л я л ся, что конское рж ание ем у нравится больше 5. Вот 
до какой степени уш и его были далеки от М уз, а душ а п огрязла в 

С стойле, достойная не столько коней слуш ать, сколько ослов! Н у
какой, в самом деле, может быть расцвет и скусствам  или почет М узе 
при таки х-то ц ар ях? Д а  они просто не терпят соперников рядом с 
собой, а потому клеветой и враж дой стараю тся погуби ть по-настоя­
щ ем у даровиты х людей 6. Т ак ов был, опять таки Дионисий: поэта 
Ф и локсен а он отправил в каменоломни за то, что написанную  тира­
ном трагедию , которую  ем у велено было вы править, он целиком, от 
первой до последней буквы , зачеркнул 7. Д а  и Ф илипп, чересчур 
поздно получивш ий начатки образования, в этом отношении был 
недостоин себя и по-ребячески сам оуверен; рассказы ваю т, что с 
одним арфистом он затеял спор о м узы ке и решил было, что посрамил 

D  его, на что тот, улы бнувш ись, спокойно ответил: «Да не случится с
тобой, цар ь, такого несчастья, чтобы приш лось тебе разбираться в 
этом лучш е меня» 8.

2. Зато А лександр знал, где нуж но быть зрителем и слуш ателем, 
а где —  участником  и исполнителем: он неустанно уп р аж н ял ся в 
мастерском владении оруж ием, чтобы сделаться, по выражению 
Эсхила

бойцом могучим, гибелью противникам 9 

тем более, что это и скусство  унаследовал от своих предков Эакидов

4 Ответ Архелая комичен еще и тем, что слова «сулишь» и «просишь» в подлиннике 
различаются лишь одной буквой. Архелай — македонский царь (413— 399 гг. до н. э .), 
при дворе которого провел последние годы своей жизнн Еврипид. Тимофейнз Милета— 
знаменитый поэт, сочинитель и исполнитель музыки. Анекдот об Архелае и Тимофее 
см. также Р 1 u t., Reg. et imp. ар. 177В. Ср. Р 1 и t . , Reg. et imp. ар. 177A, где 
Архелай, наоборот, представлен истинным покровителем искусств, щедрым по отно­
шению к тем, кто заслуживает награды.

5 Анекдот о скифском царе и флейтисте встречается у  Плутарха еще дважды: 
Reg. et imp. ар. 174 Е; Non posse suav. viv. sec. Epic. 1095 F. Имя царя рукописи пе­
редают в различных вариантах: 3Av-rsoc<;, lAv-raton;, 5Атва<;, ’АттЁа^. Его принято 
отождествлять с упомянутым у Страбона (V II, 307) правителем северопонтийских 
варваров Атеем (5Атёа<;), который воевал с отцом Александра Ф и л и п п о м .  Известны 
монеты этого царя с надписью ATAIAS или ATAIA, подлинность которых, однако, нель­
зя считать доказанной (В. М. Б р а б и ч, Подлинна ли монета Атея из собрания 
Эрмитажа? «Прошлое нашей Родины в памятниках нумизматики», JT., 1977, стр. 152— 
155).

6 Испорченное место. Перевод по конъектуре Набера.
7 О литературных упражнениях сиракузского тирана Дионисия Старшего (405— 

367 гг. до н. э.) и отношениях его с поэтом Филоксеном см. Р 1 u t . , Tranq. an. 471 Е; 
D i о d ., X V , 6; A e I., V. H. X II , 44; L u c . ,  Adv. indOct. 15; С i c ., Tusc. V , 22, 63; 
A m m. M a r c . ,  X V ,  5, 37.

8 Анекдот о Филиппе и кифаристе см. также Р 1 u t., Adul. ab amic. intern. 67 F; 
Reg. et imp. ap. 179 B; Quaest. conv. 634 D. Cp. Alex. 4, где Плутарх осуждает тщесла­
вие Филиппа, который мнил себя мастером красноречия, а победы своих колесниц в 
Олимпии увековечил изображениями на монетах. В полном противоречии с этим 
в другом анекдоте о Филиппе (Pericl. 1) Плутарх вкладывает ему в уста рассуждения 
о том, что несовместимо с царским достоинством проявлять к музыке чрезмерный ин­
терес, а тем более выставлять себя знатоком в этом искусстве.

9 Этот же стих Эсхила (PLG, vol. 2, p. 242= A L G , fasc. 1, p. 78) процитирован Плу­
тархом еще трижды: Fort. Rom . 317 Е; Quaest. conv. 640 A ; Comp. Cic. et Dem. 2.
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и Геракла 1р, зато в остальны х и ск усств ах  он без чувства зависти 
уступ ал  почести другим  соответственно их заслугам  и м астерству и 
не позволял себе из тщ еславия п уск аться  в подраж ание им. Ж или 
при нем прославленны е трагические актеры Ф ессал  и Афинодор. 

Е Однажды они состязались д р уг с другом , причем хорегам и были
кипрские цари, а судьям и —  наиболее опытные из полководцев. 
К огда победу присудили Аф инодору, А лександр воскли кн ул: 
«Я предпочел бы потерять часть своего цар ства, чем видеть Ф ессала 
побежденным». Тем  не менее, он не стал просить судей  или бранить 
и х приговор, полагая, что хотя он и вознесен властью  над всеми, но 
справедливость обязан соблю дать 11. А  знаменитейшим из комедий­
ных актеров тогда был Л икон из Скарфеи. И грая в одном из сп ектак­
лей, к своей роли он добавил стр о к у  с просьбой о йодарке: А лександр 
рассм еялся и подарил ем у десять талантов 12. М ного тогда было и 
великих кифаредов, в том числе А ристон ик, который погиб смертью 
отваж ны х, поспешив кому-то на помощь в одном из сраж ений 13. 

F  Т а к  вот, А лександр приказал и зваять и установи ть в Пифийском
святилищ е 14 его медную статую  с кифарой в р у к а х  и копьем напере­
вес, не только м уж у этом у воздавая почести, но и м узы ку славя за 
то, что она делает людей м уж ам и и как  ничто другое наполняет 
божественным вдохновением и рвением тех , кто по-настоящ ему 

335 воспитан. Он и сам однажды, когда А нтигенид исполнял на флейте
колесничный напев 15, под действием мелодии приш ел в такое 
возбуж дение и неистовство, что ки нулся к леж авш ем у поблизости 
оруж ию  и схватил его в р уки  16, подтвердив этим п р авоту  спартан­
цев, у  которы х поется:

к оружию влечет прекрасный звон кпфар 17.

Ж ивописец А пеллес и ваятель Л исипп были тож е соврем енникам и 
А лександра. Первый изобразил ц аря с молнией в р у к е  18 так  ж иво 
и точно, что говорили, будто из д в у х  А лександров Ф илиппов —

10 Через Карана, легендарного основателя Македонского царства, свой род по 
отцу Александр возводил к Гераклу, а по матери он считался потомком Неоптолема, 
сына Ахилла, внука Пелея, правнука Эака (Plut., Alex. 2).

11 С учетом конъектуры Ричардса перевод может быть иным: «...полагая, что в 
военном деле он превосходит всех, но этому решению суда должен подчиниться».

12 Оба эти анекдота о знаменитых актерах — афинянах Фессале и Афинодоре, а 
также скарфейце Ликоне — приведены у  Плутарха и в биографии Александра (29), 
откуда явствует, что они объединены общим местом действия: все трое участвовали 
в театральных состязаниях, устроенных Александром по возвращении пз Египта в 
Финикию (332 г. до н. э.). Согласно Харету Митиленскому (Chares ар. A th e n . X II , 
538 sq.). эти же три актера выступали на торжествах, связанных с бракосочетанием 
Александра в Сузах (324 г. до н. э.). Об особом расположении Александра к Фессалу 
см. также P l u t . ,  Alex. 10.

13 Аристоник из Олинфа — придворный кифаред Филиппа II (см. A t h e n . ,  
X , 435 В) и Александра, сопровождавший последнего в его персидском походе. Полнэн 
(V, 44, 1) называет его самым знаменитым кифаредом своего времени. Погиб Аристо­
ник в Согдиане в 328 г. до н. э. в случайной стычке с отрядом Спитамена. (А г г., Anab. 
IV, 16, 6 - 7 ) .

14 Храм Аполлона в Дельфах.
15 Старинная боевая песнь, сочинение которой приписывалось Олимпу, ученику 

мифического изобретателя флейты Марсия (см. P l u t . ,  De mus. 1133 Е, F).
16 Антигенид Фиванский — известный флейтист и сочинитель музыки первой по­

ловины IV  в. до н. э. Сходный с этим рассказ имеется у Диона Хрнсостома (I, 1), 
однако там флейтист назван Тимофеем. О Тимофее см. прим. 4.

17 Этот же стих Алкмана (PLG, vol. 3, р. 51) Плутарх цитирует в жизнеописании 
Ликурга (21, 6). С учетом конъектуры Скалигера он может быть переведен иначе: «Же­
лезу (оружию) не уступает прекрасная игра на кифаре».

18 Эту же картину Плутарх упоминает в биографии Александра (4, 3). Согласно 
Плинию Старшему (X X X V , 36), она находилась в храме Артемиды Эфесской.

РЕПОЗИТОРИЙ ГГ
У И

МЕНИ Ф
. С

КО
РИНЫ



236 ПРИЛОЖ ЕНИЕ

непобедим, а Апеллесов —  неповторим. Л исипп же впервые изваял 
В  А лексан дра взирающ им ввер х, с лицом, обращенным к н ебу (именно

так часто вы глядел А лексан др, слегка повернув в сторону шею), 
на что кто-то не без остроум ия сочинил эпиграмму:

Кажется, глядя на Зевса, ему говорит изваянье:
«Землю беру я себе, ты же Олимпом владей» 19.

За это А лександр издал ук а з , чтобы никто кроме Л исиппа не делал 
его статуй  20. П охож е, что он был единственным, кто умел показать 
в бронзе нрав царя и вместе с тем отразить в н аруж ности его доб­
лесть; други е ж е, стар аясь воспроизвести характерны й наклон шеи, 

С  томность и м ягкость взора, у п уск ал и  в нем м уж ественное, нечто
львиное 21. В  числе д р уги х  тогдаш них мастеров был и зодчий Ста- 
си крат, чьи проекты никогда не отличались скромностью , вкусом  и 
изящ еством, но, напротив, чрезмерным разм ахом  и пыш ностью своей 
требовали немалых затрат царской казны . Явивш и сь к А л ексан д р у, 
он принялся бранить его живописные, лепные и резные изображ ения 
как  дело р у к  ж ал к и х и ничтожных м астеров. «А я , —  сказал  о н ,—  
м огу воздви гнуть тебе пам ятник из несокруш имого, вечного мате­
риала, на мощном основании, наделенный тяж естью  незыблемой и 

D непоколебимой. Д ело в том, что ф ракийский Афон в том месте, где он
вздымается на наибольш ую  вы соту и виден отовсю ду, имеет ш ирину 
и вы соту вполне подходящ ие, а такж е вы ступы  и впадины, напоми­
нающие части человеческого тела, и эту  гор у, если ее обработать и 
придать ей определенную  форму, можно превратить в статую  
А лександра, подножием своим уход я щ ую  в море, в левой руке 
держ ащ ую  город с многотысячным населением, а в правой —  чаш у, 
из которой, как  бы соверш ая возлияние, будет н и звергаться в море 
неиссякаю щ ий поток воды. А  золото, медь, слоновую  кость, дерево 

Е  и краски  —  эти слабые подобия, которые можно к том у ж е куп ить,
ук р асть  или уничтож ить, лучш е отвергнуть». В ы слуш ав это, А л ек ­
сандр удивился дерзости замысла и похвалил худож н и ка, но сказал:

19 Это двустишие, цитируемое Плутархом здесь и выше (Fort. Alex. 331 А), 
представляет собой конец эпиграммы (Anth. Pal. X V I, 120), которая полностью выг­
лядит так:

Полный отважности взор Александра и весь его облик 
вылил из меди Лисипп. Словно живет эта медь!

Кажется, глядя на Зевса, ему говорит изваянье:
«Землю беру я себе, ты же Олимпом владей».

(Пер. Л . Блумена-у)

Автором эпиграммы Палатинская антология называет Архелая или Асклепиада.
20 Об этом же указе см. Р 1 u t., Alex. 4; А г г., Anab. I, 16, 4. Об исключительном 

праве Лисиппа и Апеллеса изображать Александра в скульптуре и живописи гово­
рится у  Цицерона (Ad fam. V, 12, 7), Горация (Epist. II, 1, 239) и Валерия Максима 
(V III, И , ext. 2). Согласно Плинию Старшему (V II, 125) изображать Александра на 
картинах дозволялось только Апеллесу, ваять в мраморе — Пирготелю, в бронзе — 
Лисиппу.

21 Характерный для Александра наклон шеи Плутарх упоминает еще дважды: 
Adul. ab amic. intern. 53 С; Alex. 4. Сходство со львом отмечено в эпиграмме Посидип- 
па (Anth. Pal., X V I, 119)

Мастер со смелой рукой, Лисипп, сикионский ваятель, 
дивно искусство твое! Подлинно, мечет огнем

медь, из которой ты образ отлил Александра. Не вправе
персов хулить мы: быкам грех ли бежать перед львом?

(Пер. Л . Блуменау)
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«Позволь у ж  Аф ону остаться на своем месте. Х в а ти т  и одного царя, 
о дерзости которого он напоминает 22. Обо мне напоминать буд ут  
К авказ,  Эмоды 23, Танаис и Каспийское море. В от  памятники моих 
деяний!» 24.

3. Но допустим, кля н усь  богами, это удивительное творение 
р у к  человеческих было бы создано и представлено всем на обозре­
ние! Мог бы кто-нибудь, взглян ув на его великолепие, стройность 
пропорций и очертаний, допустить мысль, что оно возникло случай­
но, само по себе? А  то же самое подумать о громовержце? Или о 

F  статуе, которую называют копьеносцем? 25 Д ум аю , что нет. Д а  и 
величественной статуя  бы не получилась случайно, без участия 
худож н и ка, который извел и потратил на это золото, бронзу, слоно­
вую  кость и много други х  дорогостоящих материалов. Т а к  возможно 
ли, чтобы великий м уж , более того, величайший из всех  когда-либо 
сущ ествовавш их, стал бы таковым, не имея Доблести, благодаря 

336 лишь Удаче, предоставившей ему войска и деньги, флот и конницу? 
Тому, кто не умеет всем этим воспользоваться, это —  опасность, а не 
опора могущества, не украш ение, а доказательство бессилия и 
ничтожества. Прав был Антисфен 26, говоря, что «всякого добра 
следует ж елать врагам, кроме мужества. Т огда от своих владельцев 
добро переходит к победителям». Потому, говорят, природа и наде­
лила трусливейшее из животных, оленя, удивительно огромными и 
острыми рогами, чтобы показать нам, что никакой нет пользы от 
силы и вооруж ения тем, кто не умеет за себя постоять. Точно так же 

В  Удача, нередко предоставляя малодушным и безрассудным могуще­
ство и власть, которыми они все равно не умеют воспользоваться 
как подобает, тем самым славит и величит Д облесть, ибо только в ней 
заключается величие м уж а и его красота. Ведь если, как говорит 
Эпихарм,

видит разум и слышит разум, слепо и глухо прочее 2Т,

то это потому, что оно нуж дается в разуме. Конечно, и телесные 
ощущения имеют свои достоинства, но только духовное начало по-

22 Намек на общеизвестный рассказ Геродота (V II, 22— 24) о том, как Ксеркс 
приказал прорыть через Афонский перешеек широкий и глубокий канал для своего 
флота. Постройка канала, по мнению Геродота, была продиктована не столько воен­
ной необходимостью, сколько тщеславием Ксеркса, желавшего продемонстрировать 
свое могущество и соорудить себе памятник.

23 Горный хребет в Северной Индии ( S t r a b o ,  X V , 698; А  г г., Ind. 2, 3; 6, 4).
24 Анекдот об Александре и Стасикрате см. также Р 1 u t . , Alex. 72. О проекте 

превращения Афона в статую Александра см. Strabo, X IV , 641; L u c . ,  Hist, conscr. 
12, Pro imag. 9; V i t r u v . , II pr. 2, 3; С i c ., Rep. I l l ,  fg. 5. Автора проекта источни­
ки именуют по-разному: Стасикрат (у Плутарха), Динократ (у Витрувия), Х ирок- 
рат (у Страбона).

25 Имеются в виду вышеупомянутые (Fort. Alex. 335, А , В) картина Апеллеса и 
статуя Лисиппа, из которых первая изображала Александра с молнией, вторая — 
с копьем в руке. Ср. Р 1 u t., Isid. et Osir. 360 D.

26 Антисфен из Афин — философ, основатель кинической школы.
27 Эпихарм — философ-пифагореец, автор множества небольших комедий, в 

острой форме критикующих взгляды Парменида, Гераклита и других мыслителей и 
излагающих его собственную систему. Приводимый здесь стих (Плутарх его цитирует 
в «Моралиях» еще дважды: De fort. 98 В, De sollert. animal. 961 А) входил в состав 
принадлежавшего Эпихарму сборника стихотворных философских афоризмов «Дос­
тославные изречения». Идея о том, что окружающий мир человека воспринимает разу­
мом, телесные же чувства сами по себе, без его участия, не дают никакой информации, 
возможно, принадлежит не самому Эпихарму, а восходит к одному из его предшест­
венников: Порфирий (v. Pyth. 46) приписывает ее Пифагору. Так или иначе, в позд­
нейшие времена она была весьма популярна: Лукреций (III. 360) ее критикует как 
распространенное заблуждение, а в «Тускуланских беседах» (I, 20, 46) ее упоминает 
Цицерон.
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настоящ ем у полезно, только оно укр аш ает человека, оно побеждает,, 
вл аствует и царит, а все остальное, за исключением Д облести —  
слепое, гл ух о е , бездуш ное —  лишь тянет за собой, влечет ко дн у и 
позорит своих владельцев 28, и это показы ваю т факты. Р асп ол агая 
одинаковой властью , уп р авл я я  одной и той же держ авой, Семирами- 

С да, хоть  она и была женщ иной, сн аряж ала флотилии, вооруж ала
фаланги, строила Вавилоны , соверш ала плавания вдоль берегов 
Эритрейского моря, покоряя эфиопов и арабов. Сарданапал же, 
хоть и рож ден был муж чиной, чесал дома п ур п ур н ую  ш ерсть, сидя 
на возвыш ении среди наложниц 29, а после смерти его воздвигли 
каменное изваяние, где он был изображ ен приплясываю щ им на 
варварски й  манер сам с собой, как  бы прищ елкивая над головой 
пальцами, и надписали: «Ешь, пей, наслаж дай ся лю бовью . В се  
остальное —  ничто» 30. К р атет, увидя стоящ ую  в Д ельф ах золотую  

D  статую  гетеры Ф рины , воскли кн ул, что это —  трофей от невоздерж ­
ности эллинов 31, а взглян ув на ж изнь С арданапала или его гробни­
ц у  (думаю, разницы здесь нет никакой), любой сказал бы, что это —  
трофей от милостей У дачи. Т а к  что же? Н еуж то мы допустим, чтобы 
вслед за Сарданапалом  У дач а косн ул ась А лександра и приписала 
себе его величие и могущ ество? Чего же такого она дала ему больш е, 
чем получили от нее други е цари? В ой ск, конницы, оруж и я, денег, 
телохранителей? Т огда п усть , если может, с их помощью У д ач а  
сделает великим А ридея, п усть  сделает великим А м асиса или О ха , 
О арса, или Т и гран а А рм ян ского, или Н икомеда Виф инского, из 

Е  которы х один, слож ив диадему к ногам П омпея, свое царство, став­
шее военной добычей, с позором получил обратно 32, Н икомед ж е, 
выбрив гол о ву  и надев на нее войлочный колпак, во всеуслы ш ание 
объявил себя вольноотпущ енником римлян 33.

4. Скорее мы бы сказали, что У дач а создает слабы х, робки х и 
м алодуш ны х, однако несправедливо к ак  пороки приписы вать от­
сутствию  У дач и , так  и м уж ество с мудростью  —  ее благоволению . 
А н е  сказать ли наоборот, что У д ач а возвеличилась благодаря А л ек ­
сандру? 34 В едь он был знаменит, непобедим, великодуш ен, незанос­
чив и человеколю бив, а когда его уж е не стало, про войско его, ср а зу  
охваченное смутой, раздираемое внутренней борьбой, Леосфен

28 Ср. сходные рассуждения у  Платона (Мепех. 246 Е).
29 Похвальные отзывы о доблести Семирамиды (Р 1 u t., Amat. 753 Е; D i о d .r 

II, 7— 20; I и s t i п ., I, 2, 6— 9; C u r t . ,  IX , 6, 23) равно как и уничтожающие харак­
теристики Сарданапалу (D i о d., II, 23; I u s t i п ., I, 3; A t h e п ., X II , 528 F; С i с.,. 
Rep. I l l ,  fg. 4) — общее место у  античных авторов.

30 Эпитафию Сарданапала, явно вымышленную, охотно цитируют, то в прозе, то 
в стихах, многие авторы: Р 1 u t., Fort. Alex. 330 F (= A n th . Pal. V II, 325); De laud, 
ipsius 546 A; D i о d ., II, 23; С i c ., Tusc. V , 101 (cf С i c ., De fin. bon. et mal. II, 106); 
Chrysipp. ap. Athen. V III , 336 A; Aristob. ap. Athen. X II , 530 В; A r r., Anab. 
II , 5, 3; Suda s. v. SapSavanaXXo^. Как общеизвестную, ее пародировал философ-ки­
ник Кратет (D i о g. L а е г t . , V I, 86 =  Anth. Pal. V II, 326).

31 О статуе Фрнпы и изречении Кратета см. Р 1 u t., Pyth. orac. 401 А; А е 1., 
V. Н. IX , 32; Alcet. ар. Athen. X III , 591 В. Диоген Лаэртский (VI, 60) приписывает 
это изречение учителю Кратета, Диогену Синопскому.

33 Подробнее см. Р 1 u t . , Pomp. 33; Comp. Cim. et Luc. 3. «Получил обратно» 
(olveA<x[3s) — по конъектуре Внламовпца (в рукописях: aiteAa(3s «снова отвоевал, 
вернул себе»),

33 Ошибка: «вольноотпущенником римлян» назвал себя не Никомед II Эпифан 
(149 — около 127 гг. до н. э .), а его отец Прусий II (182— 149 гг. до н. э.). Эпизод 
этот имел место в 167 г., во время пребывания Прусия в Риме, куда он прибыл с 
сыном Никомедом, чтобы принести сенату свои поздравления по поводу победы рим­
лян в III Македонской войне (см. Р о 1 у  b., X X X , 19; D i o  d ., X X X I , 15; А р р.,. 
Mithr. 2; L i v ., X LV , 44, 18— 20).

34 В тексте лакуна. Перевод по конъектуре Поленца.
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F сказал, что оно напоминает ослепленного К и клоп а, который бес­
цельно ш арит повсю ду рукам и 35: так  поколеблена бы ла, расш атана 
и ослаблена безначалием его сила. Б ольш е того, словно тр уп , 
покинуты й душ ой, теряет плотность, становится рыхлым, р азл ага­
ется и перестает сущ ествовать, вот так  же войско, потеряв А лександ­
ра, билось в к он вульси ях и трепетало в агонии (причем П ердикки и 

337 М елеагры , Селевки и Антигоны , пока сердце как  бы продолж ало
еще биться и дыхание было теплым, ссорились и враж довали м еж ду 
собой), а под конец, зати хн ув и скончавш ись, словно червями 
начало киш еть ничтожными царями и полудохлы ми властителям и. 
Сам А лександр, похож е, предвидел это, сказав с укоризной Гефес- 
тиону, когда тот поссорился с К ратером: «Да чем бы ты был, если б 
отняли у  тебя Александра?» зв. А  я не побою сь то же самое сказать 
и тогдаш ней Удаче: «Да в чем же твое величие, в чем твоя слава, 
где твоя сила и непреодолимая мощь, если б отняли у  тебя А лександ- 

В  ра?» Иными словами: «А если б отняли у  тебя знание военного дела,
щ едрость на денежные награды , воздержание от роскош и, смелость 
в состязан и ях, кротость к подчиненным? Сделай, коль можеш ь, 
великим другого, кто не раздает щедро денег, кто в военных поход ах 
не подвергается опасности первым, кто не ценит друзей, кто не про­
являет милосердия к пленным, кто не соблю дает меры в наслаж де­
н и ях, кто не бодрствует в опасности, кто, будуч и  победителем, не 
отходит легко от гнева, кто на вершине усп еха  теряет человеколю ­
бие. К то  из облеченных властью  может стать великим, если п огряз в 
тупоум ии и п ороках? Отними Д облесть у  того, кто процветает, и 

С  он —  полное ничтожество: в вы раж ении благодарности скареден, в
тр у д а х  изнеж ен, в почитании богов суеверен , к достойным людям 
завистлив, среди м уж ей тр усл и в, среди женщ ин сластолю бив». 
Подобно том у как бездарные худож н и ки  под небольш ой ж ертвенный 
дар прилаж иваю т несуразно больш ую  п одставку и тем лишь подчер­
киваю т его скромные размеры, так  и У д ач а, толкая на вы даю щ иеся, 
блестящ ие деяния ничтожные н атуры , тем сильнее изобличает их и 
покры вает позором, когда те по легкомыслию  терп ят пораж ение и 
н еудачу 37.

5. Значит, не в том величие, чтобы владеть благами, а в том, 
D к ак  пользоваться ими 38, ибо даж е грудны е младенцы н аследую т от

отцов царский сан и вл асть, как  это было с Х ариллом  39, которого 
Л и к ур г прямо в пелен ках принес на общ ую тр ап езу п объявил 
вместо себя царем Спарты; ясн о, что не младенец был велик, а тот, 
кто м ладенцу отдал отцовское почетное звание, вместо того чтобы, 
похитив, присвоить его себе. Н о кто бы смог великим сделать А р и ­
ден, который от младенца-то ничем не отличался, которого М елеагр, 
словно в пеленки запеленав, облачил в порф иру и посадил на пре-

35 Это же изречение в других местах (Galb. 1; Reg. et imp. ар. 181 F) Плутарх 
приписывает оратору Демаду. Леосфен — талантливый афинский военачальник, 
которому антимакедонская коалиция была обязана своими успехами в начальный 
период Ламииской войны (погиб при осаде Ламии в начале 322 г. до н. э.).

36 Анекдот о ссоре Гефестиона с Кратером Плутарх приводит и в биографии 
Александра (47).

37 Ср. сходные рассуждения Плутарха: Ad princ. inerud. 779 F, 782 E; Praecept. 
ger. reip. 820 F.

38 Эту же мысль Плутарх развивает в следующих местах: De fort. 99 F; Coniug. 
praecept. 137 E; De cupid. divit. 525 B).

39 Неточность: младенца, как сказано в жизнеописании Ликурга (3) и как это 
явствует из приводимой там же э т и м о л о г и и  этого имени, звали не Хариллом, а Ха- 
рилаем.
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стол А л ексан дра 40, —  и хорош о, право ж е, сделал, так что всего 
несколько последую щ их дней показали, к ак  царствую т люди,
опираясь на Д обл есть, и как  —  с помощью У дач и . Вместо подлин­
ного актера 41 на сц ену власти он вывел ж алкого ш ута, или лучше 
сказать, выставил на театральны е подмостки вселенной немого 

Е статиста 42.
Груз снесет и жена, если муж ей на спину взвалит 43.

Т ак  вот, правильнее было бы сказать наоборот: взять и взвалить на 
кого-нибудь м огущ ество, богатство, вл асть по силам даж е женщине и 
ребен ку (О ар су  и Д арию  П ерсидское царство поднял и преподнес 
евн ух Б агой) 44, зато вы держ ать на своих плечах огромную  вл асть и 
спр ави ться с нею, не подлом иться, не р у х н у ть  под тяж естью  бес­
численных государственны х дел под си л у лиш ь м уж у, которому 
присущ и Д обл есть, высокий образ мыслей и ум. Именно таков был 
А л ексан др, хотя  кое-кто уп р екает его в склонности к ви н у и даж е в 

F пьянстве. И тем не менее это был великий м уж , ибо в государствен ­
ных делах он всегда был трезв, не оп ья н яясь властью  и м огущ ест­
вом, тогда к ак  д р уги е, вкуси в и испробовав от них самую  малость, 
теряю т над собой всякий контроль:

Простолюдин, внезапно ставши богачом, 
иль должность государственную занявши, 
встает на дыбы, как только в люди выбился 45.

40 Аридей — слабоумный сын Филиппа II от гетеры Филины. О попытке возве­
сти его на царство после смерти Александра и роли, какую в этом играл Мелеагр, см. 
Р 1 u t., Alex. 77; D i о d., X V III , 2; I u s t i п ., X II I , 3; C u r t . , X , 7 .

41 ’ ATCoviSTTji; здесь в значении «театральный актер» (ср. P l u t . , Quaest. conv. 
717 С).

42 Aopoipopi'jfj.a — в соответствии с конъектурой Поленца (рукописи: 5iaSTjp,a), 
предложенной на основании P l u t . ,  An seni sit ger. resp. 791 E.

43 Этот же гекзаметр дословно воспроизведен у Аристофана во «Всадниках» 
(ст. 1056) и, как указывает схолия к нему, представляет собой цитату из киклической 
поэмы «Малая Илиада». По словам схолиаста, в данном фрагменте поэмы шла речь 
о том, как поссорились, претендуя на звание храбрейшего средь ахейцев, Аянт и Одис­
сей, и Нестор посоветовал эллинам, отправив кого-нибудь под стены Трои, разузнать, 
что там говорят насчет мужества обоих героев. Лазутчикам удалось тайком подслу­
шать, как спорят между собой троянские девушки. Одна утверждала, что Аянт отвагой 
и мощью превосходит Одиссея, говоря:

«Он ведь, взвалив на себя, из жестокого вынес сраженья 
тело Пелида. Меж тем, Одиссей не сумел это сделать!»

А другая, по наущению Афины, возражала ей:
«Экий, подруга, ты вздор говоришь! Не к лицу тебе это!
Груз снесет и жена, если муж ей на спину взвалит».

(Намек на то, что Одиссей в сражении отстоял тело Ахилла от троянцев и дал Аянту 
возможность унести его). То обстоятельство, что Аристофан и Плутарх цитируют 
последний стих как общеизвестный, без ссылки на источник, свидетельствует о его по­
пулярности в качестве поговорочного выражения.

44 Египтянин Багой — всесильный временщик при дворе трех последних ахе- 
менидских царей: Артаксеркса III Оха (358— 338 гг. до н. э.), Арса (338— 336 гг. до 
н. э.) и Дария III Кодомана (336— 330 гг. до н. э.). Отравив Артаксеркса III , Багой 
возвел на престол его младшего сына Арса, но когда стало ясно, что новый царь не 
оставит убийство отца безнаказанным, Багой и его умертвил на третий год царствова­
ния, после чего привел к власти Кодомана, представителя боковой ветви царствующей 
династии. Впоследствии, когда Багой попытался отравить и его, заговор был раскрыт 
и евнуха самого заставили выпить яд (D i о d., X V II, 5. Cf. S t r a b o ,  X V , 736 А;  
А г г., Anab. II, 14, C u r t . ,  V I, 4, 10; А е 1., V. Н. V I, 8). Следует отметить несколько 
искаженное в передаче Плутарха (Мог. 336 D; 337 Е) персидское имя ’ Оарзт]<;, которое 
другие греческие авторы транскрибируют более точно: ’Apcnjc;, ’ Apsr(<;, ’ 'Арат;<;.

45 Цитата из несохранившейся трагедии Еврипида «Эрехтей». Ср. сходные рассуж ­
дения у  Фукидида (IV , 17, 4).
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338 К л и т, уничтож ив при Ам оргосе три или четыре гречески х триеры,, 
присвоил себе имя П осейдона и стал носить трезубец 46. Деметрий, 
по милости судьбы  получив лиш ь кусочек от могущ ества А л ексан д­
ра, приказал величать себя К атай батом (Н и сходящ и м ), причем но 
послов к нему отправляли города, но феоров, а полученные ответы 
именовали оракулам и 47. Л исим ах, завладев ж алкой Ф раки ей , этим 
захолустьем  А лександрова ц ар ства, дошел до такой наглости и 
дерзости, что сказал: «Теперь, когда копьем я касаю сь неба, визан- 

В тийцы явились ко мне», на что присутствовавш ий при этом византиец
П асиад ответил: «Уйдемте отсю да, не то он проткнет небо острием» 48. 
Д а  что говорить о н и х, которым близость к А л ек сан д р у все же 
позволяла о себе многое возомнить, если даже К л е а р х , став тираном 
Гераклеи , носил с собою п ерун  и одному из своих сыновей дал имя 
К ер ав н  (М олния) 49, а Д ионисий 50 назвал себя сыном А поллона в 
эпиграмме:

Отпрыск, рожденный Доридой в союзе с Фебом могучим 61.

Е го отец, сограж дан  свои х истребивший тысяч десять, если не боль­
ш е, брата своего из зависти предательски выдавший врагам , удави в­
ший свою м ать, с т а р у х у , которой и без того оставалось н есколько 

С дней ж изни, сам ж е писавш ий в трагедии:

ведь тирания — мать несправедливости

своим дочерям при этом дал имена А р ета (Д облесть), Софросина 
(Ум еренность) и Д икайосина (Справедливость) 52. А  други е присваи-

46 Клит по прозвищу Белый был одним из высших командиров в армии Александ­
ра. Во время Ламийской войны стоял во главе флота, который Кратер отправил на 
помощь Антипатру, и одержал несколько побед над афинским флотом. Цифра, приво­
димая Плутархом, вызывает некоторое удивление : битва при острове Аморгосе в 322 г. 
до н .э ., когда Клит с 240 кораблями разбил афинскую эскадру из 170 кораблей, была 
одной из решающих в Ламийской войне ( D i o d . ,  X V III , 15, 8— 9. Cf. Р 1 и t., 
Demet. 11).

47 Катафатт]<; —• эпитет, прилагавшийся к Зевсу как к богу  грозы и бури. Фео- 
ры — священные послы, отправляемые от лица государства для принесения жертв 
и даров какому-либо богу или для вопрошения оракула. О жертвеннике «Деметрию 
Нисходящему», о священных посольствах и других почестях, которыми, раболепствуя, 
его осыпали афиняне, Плутарх говорит и в биографии Деметрия (10— 13).

48 Историческая ситуация, с которой связан этот анекдот, не совсем ясна: фигу­
рирующий в нем Пасиад ближе не известен. Единственное, не считая этого, упоми­
нание о Пасиаде (Р 1 u t . , Quaest. conv. 633 С. Cf. De cap. ex inim. util. 88 E) лишь 
уточняет время его жизни: он был современником не только Лисимаха, но также Льва 
Византийца. Однако высказывание Лисимаха достаточно понятно: до сих пор Вгзан- 
тий не считал нужным отправлять к Лисимаху послов, а теперь (после присвоения 
им царского титула?) византийцы перед ним заискивают.

49 О Клеархе, тиране Гераклеи Понтийской (364— 353 гг. до н. э .), его соотечест­
венник, историк Мемнон (FHG, vol. 3, р. 526) пишет, что объявив себя сыном Зевса, он 
стал носить соответствующие одежды, а лицо подкрашивать притираниями, чтобы оно 
приобрело сверхъестественный блеск и румянец. О том, что сын его носил имя Керавн, 
сообщает также Юстин (X V I, 5, 9— 11).

60 Сиракузский тиран Дионисий Младший (367— 344 гг. до н. э .), сын и преемник 
Дионисия Старшего.

51 PLG , vol. 2, р. 324. Возможно, этот гекзаметр — отрывок посвятительной 
надписи, сопровождавшей жертвенные дары, переданные Дионисием Младшим в дель­
фийский храм Аполлона (ср. P l a t . ,  Epist. I l l ,  315 В) Об упомянутой в эпиграмме 
Дориде см. прим. 52, а также А е 1., V. Н. IX , 8; A t  Ь е п ., X II , 541 С; D.

62 В биографии Диона (3; 6) Плутарх сообщает, что Дионисий Старший был женат 
одновременно на локрийке но имени Дорида и сиракузянке Аристомахе. От Дориды 
у него было трое детей (в их числе Дионисий Младший), от Аристомахи — четверо, 
из них две дочери, Софросина и Арета. Софросину он выдал замуж за Диони­
сия Младшего, Арету — за Диона. С этим полностью согласуются сведения 
Корнелия Непота (v. Dion. I, 1). Дикайосина, упомянутая здесь, по другим источ­
никам неизвестна.
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вали себе прозвищ а —  кто Эвергет (Благодетель), кто К аллиник 
(Одерживаю щ ий прекрасны е победы), кто Сотер (Спаситель), кто 
М егас (Великий) 6а. А  м еж ду тем, их бесконечные, одна за другой 
следовавш ие свадьбы , когда они, словно жеребцы в стад ах, без 
стеснения проводили среди женщин дни напролет, то, как  они 
совращ али мальчиков, под звуки  бубнов плясали среди скопцов, 
и х еж едневную  и гр у  в кости, их вы ступления в театрах с игрой на 
-флейте, ночи, тянувш иеся в обедах, и дни в завтр ак ах, описать не 
хватило бы никакого времени.

D  6. Зато А лександр завтракал рано утром , причем сидя, а обедал
поздно вечером, вино пил, только принося ж ертвы  богам, в кости 
играл с Медием, когда болел лихорадкой, развлекался только в 
пути, уп р аж н я я сь  в стрельбе из л ук а  и спрыгивании с колесницы 54. 
В  жены он себе взял только Р о к са н у  (в личных ин тересах, потому что 
в нее одну был страстно влюблен) 55 и дочь Д ар и я С тати ру (в интере­
сах  своей держ авы , ибо полезно было сблизить народы) 66, д р уги х  же 
персиянок он столь ж е покорял умением владеть собой, сколь пер­
сов —  муж еством: ни одну из них он не разгляды вал против ее воли, 
а с теми, которы х ему привелось видеть, оставался еще более сдер­
ж ан, чем с теми, которы х не видел 57. П риветливый со всеми осталь­
ными, д р уж б у  он водил только с людьми выдающ ейся честности. Что 

Е  касается жены Д ар и я , необыкновенной красавицы , то он даж е сл у ­
ш ать не пож елал тех , кто расхвали вал ее внеш ность 58, а когда она 
ум ерла, похоронил ее с такой царской пышностью и оплакал ее так 
сочувственно, что его целом удрие в проявлении человеколю бия 
вызвало недоверие и добропорядочность его навлекла на себя 
обвинение в насилии. Именно этого опасался Д ар и й , приняв во 
внимание, что А лександр имел такую  возм ож ность, а такж е его 
ю нош еский пыл (ведь и он был одним из тех , кто победы А лександра 
приписывал У даче); когда же он узн ал , как  все было на самом деле, 
убедивш ись в этом после тщ ательны х расспросов, то воскли кн ул: 
«Не совсем, значит, плохи дела персов: никто не назовет нас послед­
ними трусам и, недостойными звания м уж чин, если мы и потерпим 

F  поражение от такого противника. Ч то до меня, то я  прош у у  богов

53 Ср.жизнеописание Аристида (6), где Плутарх порицает правителей, стремя­
щихся снискать себе репутацию «Сокрушителя градов», «Молнии» или «Победонос­
ного», а то даже «Орла» или «Ястреба». Однако в биографии Кориолана (11) не менее 
горделивые прозвища царей, такие, как «Сотер», «Каллиник» и «Эвергет» Плутарх 
упоминает без всякого осуждения.

54 О простоте Александра в быту и скромности его походных развлечений почти 
в таких же выражениях Плутарх пишет в его биографии (23). Медий из Лариссы в 
Фессалии после смерти Гефестиона (324 г. до н. э.) стал одним из ближайших друзей 
Александра (Р 1 и t . , Alex. 75sq; А г г., Anab. V II, 24 ,4— 25, 1). О том, как Александр, 
уже смертельно больной, играл с ним в кости, см. PI u t., Alex. 76.

66 О браке Александра с Роксаной см. Р 1 и t . , Alex. 47. Ср. Fort. Alex. 332 Е,
где Плутарх хвалит добропорядочность Александра, который, влюбившись в Рок­
сану, женился на ней, хотя мог взять ее силой. »:»(

66 О браке Александра и Статиры, отпразднованном в Сузах в 324 г. до н. э ., см.
у Плутарха в биографии Александра (70), а также у  Диодора (X V II, 107, 6) и Юстина 
(X II , 10, 9). В Р 1 u t . , Fort. Alex. 329Е сказано, что этот брак имел целью соединить 
два величайших и могущественнейших народа, т. е. македонян и персов. Ср., однако 
Р 1 u t., Alex. 47, где утверждается, что популярности Александра среди местного 
населения содействовал прежде всего брак с Роксаной.

57 О том, что Александр не только отказывался от пленных персиянок, но и дру­
гим не позволял их оскорблять, см. Р 1 u t., Alex. 21; De fort. 97 D. О замечательном 
целомудрии, каким, по мнению Плутарха, отличался Александр, свидетельствует и 
анекдот, приводимый в «Изречениях царей и полководцев» (Мог. 179 D).

68 Об отказе Александра от жены Дария см. Р 1 u t . , Alex. 21 sq; De curios. 522 A; 
C u r t . ,  V III , 4, 25.
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усп ех а  и победы в этой войне, чтобы воздать А л ек сан д р у еще боль­
шим добром: для меня теперь вопрос чести превзойти его благородст­
вом. А  если дела мои безнадежны, то п усть, о Зевс отеческий персов, 
о царские боги, никто другой не воссядет на престол К и р а, кроме 
Александра!» S9. В от так  он усы новил А лексан дра, призвав в свиде- 

339 тели богов. Т а к  побеж даю т Доблестью !
7. Припиши У дач е, раз у ж  ты так  хочеш ь, Арбелы  60, Киликию  

и други е деяния, не требую щ ие ничего, кроме войны и насилия: 
У дач а для него разруш ила стены Т и ра, У дач а откры ла ему п у ть  в 
Е ги пет, благодаря У дач е пал Галикарнасе и взят был М илет, М азей 
без боя оставил Е вф рат 61 и В ави лон ская равнина была усея н а 
трупам и. Н о у ж  никак не У дач е он обязан своей умеренностью , не 
У д ач е обязан своей воздерж ностью , вовсе не У д ач а охр ан ял а его 
д уш у, заперев ее, сделав недоступной для наслаж дения и неприступ­
ной для вожделений. А  ведь именно этим он победил Д ар и я; в 
остальном пораж ение касал ось войск и конницы, сраж ений, резни и 

В бегства м уж ей. Н о самую  важ ную  битву —  состязание в Д облести,
великодуш ии, м уж естве и справедливости —  Д ар и й  бесспорно 
проиграл, с изумлением убедивш ись, что непобедимым быть можно 
и в наслаж дении, и в болезн ях, и в умении оказы вать благодеяния. 
А  если бы все дело было только в щ и тах, к оп ья х , боевых кличах и 
сты чках вой ск, то непобедимым можно н азвать и А т а р р и я 62, сына 
Д ином ена, и Антигена из П еллены , и Ф и л ота, сына П армениона, 
хотя  до наслаж дений и женщ ин, до золота и серебра они были падки 
к ак  последние рабы. А тар р п й , когда А лексан др решил избавить 
м акедонян от долгов и распорядился уп лати ть заимодавцам все, что 

С они задолж али вз, при ки н улся должником и привел к стол у  ч ел ове­
ка, который н азвался его заимодавцем, но был изобличен в обмане и 
едва не покончил с собой, если б не А л ексан др , которы й, узн ав об 
этом, снял с него ви н у и позволил оставить деньги при себе, п ам ятуя 
о том, к ак  во время осады Ф илиппом Перинфа А тарри й  был ранен 
стрелой в глаз, но отдал себя в р уки  врачей и позволил ее вы нуть 
не раньш е, чем обратил врага в бегство 64. Антиген же втерся в чис­
ло больных и увечны х солдат и запи сался в список тех , кого отправ­
ляли обратно в М акедонию , но был пойман на том, что будучи впол-

59 С рассказом о том, как побежденный благородством Александра Дарий при­
зывает богов сделать македонского царя его преемником ср. Р 1 u t . , Alex. 30.

60 В жизнеописании Александра (31) Плутарх, полемизируя'со «многими» истори­
ками, которых по имени он не называет, утверждает, что решающая битва Александра 
с Дарием произошла не под Арбелами, а при Гавгамелах (эти пункты разделяет рас­
стояние приблизительно в 100 км). Здесь, однако, Плутарх следует именно этим авто­
рам.

61 Мазей, один из влиятельнейших приближенных Дария III (Р 1 u t., A l e x .  
39), командовал крупным отрядом, охранявшим переправу через Евфрат близ гор. 
Тапсак, и бежал со всем войском, как только узнал о приближении армии Александ­
ра (А г г., Anab. III , 7,2).

62 ’Атарр(ас — в соответствии с конъектурой Нахштедта (рукописи: Tapp!ac)> 
предложенной на основании C u r t . ,  V , 2,5. Согласно Курпию Руфу, Атаррий, Анти­
ген и Филот заняли три первых места в конкурсе на самых доблестных воинов маке­
донской армии, который Александр устроил, находясь в Ситтакской сатрапии, и вме­
сте с шестью другими храбрецами получили звание хилиарха.

63 По случаю евоего бракосочетания со" Статирой Александр щедрым жестом за­
платил долги своих воинов, истратив на это 9870 талантов (Р 1 u t., Alex. 70. Cf. Fort. 
Alex. 343 D). Арриан (Anab. V I I ,5) называет еще большую сумму: 20 000 талантов.

64 Анекдот о мнимом должнике см. также Р 1 u t., Alex. 70, однако там действу­
ющим лицом выведение Атаррий, но Антиген по прозвищу Одноглазый (очевидно, иден­
тичный упомянутому здесь Антигену из Пеллены), чье прозвище, кстати, оправдыва­
ется его ранением при осаде Перинфа.
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О  не здоров, лишь притворяется больным; глубоко огорченный поступ­
ком испытанного воина, чье тело было покрыто рубцами и шрамами, 
А лександр спросил Антигена о причине, побудивш ей его к отъезду, 
и тот признался, что любит Т елеси ппу, а п оск ол ьку  она возвращ а­
ется к морю, хочет последовать за ней, ибо не в си лах вынести разлу­
ки. «Чья эта ж енщ ина,—  спросил А л ек са н д р .—  С кем нуж но 
переговорить о ней?» У слы ш ав в ответ, что она свободнорож ден­
н а я ,—  «Так д а в а й ,—  сказал о н ,—  постараемся уговорам и и подар­
ками склонить ее к тому, чтобы она осталась» 65. В от до какой 
степени ко всем влюбленным он был более снисходителен, чем к себе 
самому! А  вот для Ф и лота, сына П армениона, источником бед стала 

Е его невоздерж ность. Б ы ла среди пленниц, взяты х под Д ам аском ,
некая А н тигона из Пеллы 66 (а еще раньш е вместе с кораблем, на 
котором плыла к Самофракии, она попала в плен к А втоф радату 67); 
на вид она была довольно красива, и Ф и лота, который вкуси л  ее 
лю бовных л аск, прямо-таки свела с ум а. И вот, этот железный 
воин 68 до того размяк от удовольствий, что не сумел удерж ать язык 
за зубами и разболтал много такого, о чем лучш е было молчать: 
«Да что бы этот Ф илипп из себя представлял, если б не Парменион? 
А  наш А лександр, если б не Ф илот 69? К акой  у ж  там Аммон, какие 
драконы 70, если б мы того не захотели!» Эти слова Антигона пере­
сказал а одной из своих п одруг, а та, в свою  очередь, К р а тер у . 

F  К ратер А н ти гон у тайком привел к А л ек сан д р у, и, что замечательно,
тот ее тела даж е пальцем не косн ул ся, сумел воздерж аться, зато, 
установив через нее сл еж к у за Ф илотом , выведал все его замыслы; 
с тех пор минуло семь лет, если не больш е, но ни р азу , ником у 
А лександр не вы сказал свои х подозрений —  ни за вином, хотя 
нередко бывал пьян, ни в порыве гнева, хотя был очень вспыльчив, 
ни д р у гу , хотя Гефестиону доверял во всем и делился с ним реши- 

340 тельно всем. (Рассказы ваю т, как однажды А л ексан др , вскры в 
полученное от матери письмо секретного содерж ания, молча читал 
его про себя. Гефестион ж е , к ак  ни в чем ни бы вало, п овернул голову 
и стал читать тоже; запретить ему это царь не реш ился, и только, 
сняв с пальца перстень, прилож ил печать к губам  Гефестиона) 71.

65 Историю о воине, влюбленном в гетеру Телесиппу, Плутарх рассказывает 
еще в двух местах (Reg. et imp. ар. 181 A; Alex. 41), однако в биографии Александра 
этим воином является не Антиген из Пеллены (как здесь и в «Изречениях царей и пол­
ководцев»), а некий Эврилох из Эги.

66 Ср. Р 1 u t . , Alex. 48, 4, где она названа уроженкой Пидны.
67 Автофрадат, вместе с Фарнабазом командуя персидским флотом, в течение 333— 

332 гг. до н. э. проводил энергичные боевые операции в Эгейском архипелаге и вдоль 
западного побережья Малой Азии, пытаясь восстановить персидский контроль над 
островными и прибрежными греческими городами (А г г., Anab. II, 1, 3— 2,3; 13, 4— 
6; 15,7; 20, 1; III, 2,3. Cf. Р о 1 у  а е п ., V II, 27, 2).

68 Испорченное место. Перевод по смыслу. Дорическая форма siSapeo<; указывает 
на то, что здесь цитировался неизвестный поэт.

69 С рассказом о бахвальство Филота ср. P I  u t., Alex. 48. Отец Филота Парме­
нион действительно был наиболее заслуженным из сподвижников Филиппа, а сам 
Филот пользовался репутацией одного из самых доблестных военачальников Алек­
сандра. Эти опрометчивые высказывания, наряду с подозрениями в заговоре, спустя 
несколько лет (в 330 г. до н. э.) привели к казни Филота и его отца.

70 Согласно мемуарам Птолемея, Аристобула и Каллисфена, на которые ссылаются 
Плутарх (Alex. 27) и Арриан (Anab. III , 2,5), во время похода Александра к оазису с 
храмом Аммона македонскую армию, блуждавшую в песках Ливийской пустыни, 
спасло божественное замешательство самого Аммона: перед войском, указывая ему 
дорогу, двигались два наделенных человеческим голосом дракона (по другим сообще­
ниям — летели два ворона).

71 Этот же анекдот у  Плутарха встречается еще трижды: Alex. 39; Fort. Alex. 332 
F; Reg. et imp. ap. 180 D. Письмо Олимпиады содержало клеветнические обвинения, 
в адрес Антипатра.
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8. Д а  просто невозможно перечислить все примеры того, как 
прекрасно, истинно по-царски он пользовался своей властью! Д аж е 
если великим его сделала Удача, он еще более велик тем, как благо­
родно Удачей воспользовался. И чем больше кто-нибудь восхваляет 

В  сопутствовавш ую  ему У д ач у ,  тем больше превозносит его Доблесть, 
благодаря которой он был удостоен Удачи. Тем не менее, я перехож у 
к тому, с чего началось его возвышение, к истокам его могущества, 
и собираюсь рассмотреть, какова во всем этом роль Удачи и какова 
причина того, что величие А лексан дра приписывают ей. А  почему бы 
и нет? Разве, о Зевс, не знавшего ран, кровопролития и ратных т р у ­
дов его возвел на трон К и р а  конь своим ржанием, к ак  это было в 
свое время с Дарием, сыном Гистаспа 72, или м уж , обольщенный ж е­
ной, как  это было с К серксом , которого Д ар ий сделал царем, у с ­
тупив уговорам  Атоссы? 73 А  может, венец царя Азии сам, прямо 
на порог к нему пришел, как  к О а р с у 74 стараниями Б а г о я ,и л и ,  

С сбросив платье астанда, он облачился в царское 75, а на гол ову  
возложил остроконечную китару? 76 А  м ожет, власть над миром ему 
досталась нежданно-негаданно, по жребию, подобно тому как в 
Афинах избирают фесмофетов и архонтов? Хочеш ь знать, как люди 
становятся царями благодаря Удаче? У  аргивян когда-то пресекся 
род Гераклидов, из которого у  них издревле было принято выбирать 
царей. Не зная, как быть, они обратились к о р ак у л у ,  и бог объявил, 
что царя им укаж ет  орел; и впрямь, сп устя  несколько дней в небе 
появился орел, который, спустившись, усел ся  на крыше дома Эгона, 
и царем был избран Эгон 77. О пять же таки, в Пафосе, когда тамош­
ний царь показал себя несправедливым и бесчестным, А лександр его 

D низложил и стал разыскивать другого, хотя царствующ ий род 
Кинирадов, как считалось, уж е иссяк и угас .  И вот, ему сообщили, 
что один человек из этого рода еще жив: безвестный и нищий, всеми 
забытый, он добывает себе пропитание тем, что возделывает какой-то 
огородик. К огда посланные за ним к нему явились, они застали его 
за поливкой грядок; несчастный перепугался, когда солдаты его 
схватили и приказали куда-то идти. Представ перед А лександром в 
своем ж алком  плащишке, он во всеуслышание был провозглашен 
царем, облачен в порфиру и принят в число так называемых гетай- 
ров. Звали его А б д а л о н и м 78. В от так-то царями людей делает

72 Согласно Геродоту (III, 84— 87; ср. I u s t i п ., II, 10), семеро знатных персов, 
в числе которых был Дарий, убив самозванца Лжесмердиса, захватившего трон после 
смерти Камбиза (522 г. до н. э.), условились, что царем станет тот из них, чей конь 
первым заржет на восходе солнца. Обманным путем Дарий сумел сделать так, что его 
жеребец заржал первым.

73 Дарий I (522— 486 гг. до н. э.) назначил Ксеркса (486— 464 гг. до н. э.) наслед­
ником престола задолго до своей смерти, в 498 г., в обход своего старшего сына Арто- 
базана. Причиной тому были интриги матери Ксеркса Атоссы, имевшей на Дария ог­
ромное влияние ( H e r o d . ,  V II, 3).

74 шзтгер ’Оара^ — в соответствии с конъектурой Бернардакиса (рукописи: ы<; 
Парбзатк;),, основанной на Р 1 u t . , Fort. Alex. 337 Е.

75 Рабом, носившим платье астанда (персидское слово, обозначающее царского 
гонца-скорохода), до того как пришел к власти, был Дарий III Кодоман (Р I u t . , 
Alex. 18, Fort. Alex. 326 E; A e 1., V. H. X II , 43).

76 Головной убор персидских царей.
77 Предсказание о том, что преемником Гераклидов станет Эгон, исходило от 

Дельфийского оракула (См. Р 1 u t . , Pyth. orac. 396 С). Его текст был высечен на п о д ­
н о ж и и  статуи Эгона, поставленной аргосцами в Дельфах после 369 г. до н. э. 
( P a u  s., X , 10, 5).

78 ’A(33aX(bvupio<; — в соответствии с конъектурой Кобета (рукописи: ара АлЮоцос), 
предложенной на основании D i о d., X V II, 46. У Диодора рассказано о том, как 
Александр отстранил от власти царя финикийского города Тира Стратона и посадил 
на его место нищего садовника Абдалонима. У  Курция Руфа (IV. 1.16—26) и Юстина
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У дач а: ш утя , играю чи, вместе с одеждой меняя звание тех , кто и 
Е мысли об этом не доп ускал , и мечтать не смел.

9. А л ек сан д р у же хоть  кусочек славы  достался незаслуж енно, 
без пота и крови, даром, без труда? В о д у  он пил из рек, окраш енных 
кровью , переходил эти реки по мостам из труп ов, понуждаемый 
голодом ел тр ав у , какую  придется, покорял племена, засыпанные 
глубоким и снегами 79, и города, спрятавш иеся под землей, переплы­
вал буш ую щ ее море 80, соверш ал переходы  по безводным пескам 
страны  гедросиев и арахоси ев, где растений было меньше чем в 
море 81. Е сли  б можно было против У дач и  вы ставить защитницей 
А л ексан дра О ткровенность, разве не обратилась бы она к ней с такой 
речью: «Где и когда деяниям А лександра ты открыла дорогу? 

F Х о ть  одну ск а л у  завоевал он без крови, с твоей только помощью?
Х о т ь  один город ты отдала ему в р уки  неохраняемым, хоть  одно 
войско обезоруженным? Н аш елся на его пути  хоть  один беспечный 
ц арь, легкомысленный полководец или спящ ий часовой? Н апротив, 
не было ни реки, удобной для переправы , ни мягкой зимы, ни благо- 

341 датного лета! 82 У хо д и  к А н ти о ху , сы ну С елевка, к А р так сер к су , 
б р ату  К и р а, уби рай ся к Птолемею Ф иладельф у! Это их объявили 
царям и еще при своей жизни отцы, это они одерж ивали победы без 
потерь, это они провели ж изнь в праздниках, торж ественны х 
ш ествиях и театральны х зрелищ ах, это из них каждый имел счастье, 
ц ар ств уя , дож ить до старости! Что до А лексан дра, то не говоря уж  
об остальном, взгляни хоть  на его тело, сплош ь покрытое ранами: 
с головы  до ног оно иссечено, изрублено врагами 

и копьем, и мечом, и огромными глыбами камня 83.
В При Гранике ему мечом насквозь прорубили шлем; под Газой

дротиком угодили в плечо; в М аракандах стрелой ранили в голень, 
так  сильно, что перебитая ударом  кость вышла н ар уж у; где-то в 
Гиркании камнем попали в горло, да так, что у  него в гл азах  потем­
нело и еще долгое время он рисковал остаться вовсе слепым 84; на 
границе страны ассакан ов 85 индийское копье ему пронзило ступню  
(тогда-то он и сказал с улы бкой своим льстецам: «Это уж  наверняка 
кровь, а не

влага, какая струится у  жителей неба счастливых», 86

(X I .10.8— 9) эта история приурочена к другому, но опять же финикийскому городу 
Сидону.

79 Ср. рассказ Диодора (X V II, 82) о том, как в горных районах Северной Индии, 
среди снега и льдов, Александр воевал с племенем паропамисадов.

80 Возможно, Плутарх имеет в виду океанские приливы и отливы. С этим явле­
нием природы македонцы столкнулись впервые, спустившись к Океану по течению 
Инда (А г г . ,  Anab. V I, 19; C u r t . , .  I X,  9).

81 Об изнурительном переходе македонской армии через пустыни юго-восточных 
областей Персидской державы см. Р 1 u t . , Alex. 66; А г г ., Anab. V I, 22; C u r t . ,  
V II, 5.

82 С перечнем трудностей, ожидавших Александра на его пути, ср. Р 1 u t., Fort. 
Alex. 326 D; E; 327 С.

83 Цитата из «Илиады» (X I, 265, 541). Перевод наш.
84 С перечнем ран Александра ср. Р 1 u t . , Fort. Alex. 327 А; В. О ранении стре­

лой в голень см. Р 1 и t., Alex. 45; C u r t . ,  V II, 6, камнем в голову и шею — Р 1 u t., 
Alex. 45; А г г ., Anab. IV , 3.

85 Племя в Северной Индии (А г г., Anab. IV, 30; Ind. 1, 8; S t г а b о, X V , 698).
86 Цитата и!з «Илиады» (V, 340). Перевод Н. И. Гнедича. Эта же шутка Александ­

ра у Плутарха упомянута еще дважды: Alex. 28; Reg. et imp. ар. 180 E. Диоген Лаэрт­
ский (IX , 60), который знаком с этим анекдотом в изложении Плутарха, дает его в 
иной, противоположной по смыслу версии: при виде крови, текущей из раны Алек­
сандра, философ Анаксарх насмешливо цитирует гомеровский стих, развенчивая пре­
тензии царя на то, чтобы считаться богом. У Афинея (VI, 251 А) этот гомеровский 
стих произносит перед раненым Александром, желая ему польстить, кулачный боец 
Диоксипп.|
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при И ссе его мечом ранил в бедро, сойдясь с ним в рукопаш ную , 
С царь Д арий; так  утверж дает Х ар ет  87, да и сам А лексан др просто,

без всяки х приукраш иваний об этом говорит в письме к А н ти патру: 
«Случилось так, что меня кинж алом тож е ранили в бедро, но к 
счастью , все обош лось благополучно». В  стране маллов ему, 
пробив панцирь, попала в гр уд ь  стрела длиною в два л октя, а 
пестом кто-то нанес удар по шее 88, как пишет в своей истории А ри с- 
тобул  89. А  перейдя через Т анаи с и обратив в бегство скифов, он 
гнался за ними верхом  на коне целых сто пятьдесят стадиев, превоз­
могая страдания от расстройства ж елуд ка 90.

10. Х орош о ж е ты, У д ач а, превозносиш ь и возвеличиваеш ь 
А лександра, отовсю ду осыпая его ранами и ударам и, откры вая для

Ю них все части его тела! Афина, защ ищ ая М енелая, летящ ую  в него
стр елу направила в самое неуязвимое место доспехов, так  что 
панцирь, навязь и запон си л у уд ар а, поразивш его тело, ослабили 
настолько, что только кровь пош ла из пустяковой  ранки 91. Ты  же, 
наоборот, оставляеш ь открытыми для стрел самые уязвимы е места 
на теле А лександра, наносиш ь ем у удары , пробивающ ие даж е кости, 
бегаеш ь в о к р уг него, так  и стар аясь поразить в лицо или в ноги, 
мешаешь ему преследовать бегущ его противника, похищ аеш ь плоды 
его побед, опрокидываеш ь все его расчеты». Мне каж ется, ни с одним 
из царей У д ач а не обош лась так  сурово: хотя  ко многим она была 
завистлива и ж естока, но д р уги х она уничтож ала и губи л а с быстро- 

Е  той молнии, зато к А л ек сан д р у ее ненависть оказал ась упорной,
непримиримой и ненасытной, словно к Г ер а к л у. К а к и х  только 
Тифонов, к ак и х исполинских чудовищ  она не призвала на бор ьбу с 
ним? К а к и х  врагов его не снабдила всевозможным оруж ием , реки —  
глубиной, горы  —  крутизной, диковинных хищ ников —  силой? И 
если бы не величие д у х а  А л ексан д р а, если бы не великая Д обл есть, 
побудивш ая его найти в себе силы и воспротивиться У д ач е, разве не 
дрогнул  бы он, разве бы вы держ ал, строя свои войска, готовя и х  к 
бою, осаж дая и усм и ряя Б актр ы , М араканды  и С огдиану, вы нуж дае- 

F мый возвращ аться обратно бесчисленными восстаниями, см утам и,
мятежами враж дебны х народов, непокорностью  царей, среди веро­
ломных и коварны х племен к ак  бы ср аж ая сь  с Гидрой, у  которой 
вместо срубленны х войн вы растали все новые? 92

1 1 . Н елепостью  покаж ется то, что я  сейчас ск а ж у , и все ж е это 
правда: из-за У дач и  А лександр ч уть  не лиш ился веры в то, что

87 Харет из Митилены, придворный Александра, автор несохранившейся истории 
его царствования.

88 В тексте лакуна. Перевод по конъектуре Бернардакиса. Об этой ране подроб­
нее см. ниже: 344 С; D.

88 Аристобул из Кассаидрии, участник персидского похода и автор высоко ценив­
шихся в древности мемуаров, посвященных деяниям Александра.

80 Ср. Р 1 u t., Alex. 45; А г г., Anab. IV , 4, 7— 9; C u r t . ,  V II, 9— 13. «Целых 
сто пятьдесят стадиев» — несомненно, риторическое преувеличение. В биографии 
Александра Плутарх говорит только о 100 стадиях. Курций Руф называет еще меньшую 
цифру: 80 стадиев.

81 «Илиада» (IV , 129 слл.). Пробитые стрелой части воинского снаряжения у  Гомера 
перечислены в правильной последовательности (Плутарх ее несколько нарушает): 
toa-njp «запон» (пояс, носившийся поверх панциря), «панцирь», рдтра «навязь» 
(пояс, носившийся под панцирем).

9i Текст испорчен. Слова «Бактры, Мараканды и Согдиану», которые в рукописях 
стоят после слов «непокорностью царей» и которые Штегманн предлагает устранить 
из текста, мы в соответствии с конъектурой Поленца помещаем после слов «осаждая 
и усмиряя». О яростном сопротивлении армия Александра в Согдиане с ее главным 
городом Мараканды (совр. Самарканд) и в соседней Бактрии см. А г г., Anab. IV , 1; 
C u r t . ,  V II, 9, 17; 10; I X ,7. Ср. Р 1 u t., Alex. 68.
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он —  сын Аммона. В  самом деле, кто из рож денных от бога совершил 
столь опасные, многотрудные и тяж кие подвиги, кроме сына Зевса 

342 Геракла? А  ведь Геракла всего-навсего какой-то надменный человек 
заставлял ловить львов, преследовать вепрей, разгонять птиц, 
а потом, чтобы он, избегая более значительны х дел, не успокоился 
на этом, поручил ему наказы вать Антеев и карать Б уси ри дов, запят­
навш их себя убийствами 93; на А лексан дра же Д облесть возложила 
поистине ц ар скую , сверхчеловеческую  задачу, целью которой было 
не золото, привозимое бесчисленными караванам и верблю дов, не 
индийская роскош ь, яства и женщины, халибонское вино и гиркан- 
ск ая  рыба 94, а которая в том заклю чалась, чтобы установить единый 
для всех людей государственны й порядок, сделать и х подданными 
одной великой держ авы  и приучить к единому образу жизни. 

В  Врож денное стремление к этому не давало ему покоя уж е с самого 
детства, с ним вместе оно росло и м уж ало: когда к Ф и лип пу однажды 
явились послы от персидского ц аря, а Ф илипп находился в отъезде, 
А лександр радуш но и гостеприимно их встретил, при этом не зада­
вал им, как други е, детских вопросов о золотой лозе 95, о висячих 
сад ах, о том, каковы  наряды персидского царя; напротив, целиком 
поглощенный высшими государственны ми интересами, он так 
настойчиво стал расспраш ивать сколько у  персов войска, в каком 
месте боевого строя обычно находится их царь во время сраж ений 
(точь в точь, как  славный Одиссей:

Где у него боевые доспехи, быстрые к он и ?)96

какими дорогами быстрее всего можно от моря добраться в гл убь 
С материка, что пораженные чуж еземцы стали переговариваться 

м еж ду собой: «Поистине, этот мальчик —  великий царь, а наш —  
только богатый!» 97 А  когда, наконец, после смерти Ф илиппа он стал 
энергично готовиться к переправе, устрем ив к этому все свои помыс­
лы и доступны е ему средства, и уж е торопился напасть на А зию , тут- 
то и начала ему противодействовать У д ач а, стала тян уть его назад, 
тащ ить обратно, опуты вая бесчисленными помехами и задерж ивая 
проволочками: сначала она обруш ила на него набеги соседних варва­
ров, ухитривш ись н авязать войну с иллирийцами и трибаллами. 
Вы нуж денны й отлож ить восточный поход, А лексан др обратился 
против северного противника; дойдя вплоть до Скифии, прилегаю -

93 Антей, властитель Ливии, заставлял всех чужестранцев вступать с ним в борь­
бу и умерщвлял побежденных. Бусирид, царь Египта, приносил в жертву всех ино­
земцев, попадавших в его владения. Оба понесли заслуженное наказание от Геракла, 
покаравшего их той же казнью, на которую они обрекали других. В таком же мора­
листическом духе Плутарх толкует этот миф и в других своих сочинениях: Thes. 11; 
Parall. min. 315 В; De Herod, malign. 857 A.

94 Вино из сирийского города Халибона подавалось на стол персидских царей 
( S t r a b o ,  X V , 735 С). Именно этому сорту вина они отдавали предпочтение перед 
всеми остальными (Posidon. ар. Atben. I, 28 D). О рыбе, которой славилось Гирканское 
(Каспийское) море, см. C u r t . ,  V I, 4, 18.

96 Преподнесенные царю Дарию I лидийцем Ппфием виноградную лозу и платан 
из чистого золота причисляли к самым поразительным диковинам царской сокровищ­
ницы в Сузах. Упоминание об этой лозе у греческих авторов стало чуть ли не штам­
пом при описании сказочных богатств персидских царей ( H e r o d . ,  V II, 27; X  е п., 
Hell. V II, 1, 38; D i о d., X I X , 48; Phylarch. ар. Alhen. X II , 539 D).

96 Цитата из «Илиады» (Х ,4 07 ). Перевод Н. И. Гнедича. Одиссей расспрашивает 
Долона о расположении войск троянцев и их союзников.

97 Игра слов: «великий царь» — традиционный титул Ахеменидов, у греков слу­
живший общепринятым обозначением персидского царя. Анекдот об Александре и 
персидских послах Плутарх приводит и в его биографии (5).
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D щей к И стру, он с немалым для себя риском и опасностью  успеш но 
провел эту  военную кампанию, и вновь поспешил взяться за пере­
п р аву  в А зию , но тут  снова вмеш алась У дача: ш вы рнув в него Фивы  
и бросив ему под ноги препятствие в виде войны против эллинов, она 
поставила его перед уж асн ой необходимостью близкий и родствен­
ный народ покарать огнем, железом и кровью , так что исход войны 
оказался весьма прискорбным. И лишь после этого, наконец, А л е к ­
сандр соверш ил переправу, причем запасов продовольствия для 
войска, как  сообщ ает Ф и л ар х, у  него было всего лиш ь на тридцать 
дней, а согласно А р и сто б ул у, он имел при себе только семьдесят 
талантов 98. Из поступлений в ц арскую  к азн у и всякого добра, 
накопленного дома, больш ую  часть он раздал друзьям : один Пер- 
дикка не взял ничего из того, что царь ему предлагал, но спросил: 

Е «А что ж е ты оставляеш ь себе, Александр?» «Надежды»,—  ответил
тот. «В таком сл учае,—  сказал П ердикка,—  и мы хотим иметь долю 
в них: разум нее подождать сокровищ  Д ар и я , чем брать деньги от 
тебя» 93.

12. Н а что же н адеялся А лександр, начиная п ереправу в Азию ? 
Н а войска, в определенном количестве выставляемые от каж дого из 
городов с многотысячным населением, па флот, переплываю щ ий 
горы 10°, на удары  бича и оковы, которыми безумный варвар вздумал 
н аказать непокорное море 101, рассчитывать он и не дум ал. Зато его 
войско, п усть  небольш ое, было сильно честолюбивым соперничест­
вом м еж ду воинами-сверстникамп, соревнованием в славе и доб­
лести м еж ду друзьям и, а его самого отличала уверенность в себе, 

F благочестие по отношению к богам, верность друзьям , ум еренность,
воздерж ность и отзывчивость, бесстраш ие и презрение к смерти, 
человеколю бие, простота и общ ительность, открытый нрав, тв ер ­
дость в приняты х реш ениях, быстрота в действиях, ж аж да славы , 
стремление доводить всякое дело до конца. Гомер, описы вая кр асоту  
Агамем нона, сколотил нелепое, неправдоподобное сочетание из трех 
образов, употребив такое сравнение:

343 Зевсу, метателю грома, главой и очами подобный,
станом — Арею великому, персями — Энносигею 1й.

Н у , а если бы нрав А лексан дра родивший его бог и в самом деле 
сколотил и соорудил из многих добродетелей, разве не сказали  бы 
мы, что он обладал благородством К и р а, воздерж ностью  А геси л ая , 
проницательностью  Ф ем истокла, опытностью Ф илиппа, отвагой

98 Эти же цифры Плутарх упоминает еще дважды (Alex. 15; Fort. Alex. 327 Е), но 
любопытно, что говоря о 70 талантах денег, во всех трех случаях он ссылается на 
Аристобула, зато относительно продовольствия на 30 дней здесь он называет своим 
источником Филарха, а в двух остальных случаях — Дурида. Возможны, таким об­
разом, два предположения: 1) здесь мы имеем ошибочную ссылку (Филарх вместо 
Дурида); 2) сведения Филарха и Дурида совпадают. Дурид Самосский — ученик 
Феофраста, автор многочисленных и разнообразных по тематике сочинений, в том чис­
ле крупного труда по общей истории Греции с 371 по 281 гг. до н. э. Филарх из Афин 
или^Сикиона пли Навкратиды — автор «Истории», в которой излагались события 
приблизительно за 272— 220 гг., но имелись и экскурсы, посвященные событиям бо­
лее ранним. Об Арпстобуле см. прим. 89.

89 Анекдот об Александре и Пердикке Плутарх приводит и в жизнеописании 
Александра (15).

100 См. прим. 22.
101 Здесь, как и выше (Fort. Alex, 329 Е; F) имеется в виду рассказ Геродота 

(V II, 35) о том, как Ксеркс бичевел моро за то, что буря разрунпла его плавучий 
мост через Геллеспонт.

102 Цитата из «Илиады» (II, 478). Перевод Н. И. Гнедича.
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Б р аси д а, могучим талантом и государственной м удростью  П ерик­
ла? 103 А  из еще более древних целомудрием он превзош ел Агамем но­
на (тот пленницу-рабы ню  предпочел законной суп р уге , а этот 
воздерж ивался от пленниц даж е до того как ж енился), великоду- 

В шием —  А хи л л а  (тот за небольш ой вы куп согласился верн уть тело
Г ектор а, а этот, не ж алея расходов, устроил Д арию  похороны; тот, 
сменив гнев на милость, в у п л ату  за это взял от друзей подарки, а 
этот даж е своих врагов, побеж дая, одарял целыми состояниями), 
благочестием —  Диомеда (тот с готовностью  соглаш ался даже 
срази ться с богами, а этот все свои усп ехи  относил на счет богов), а 
своим близким он был дорож е, чем Одиссей (у  того родная мать 
ум ерла от тоски по нему, а вслед за Александром  из любви к нему 
скончалась мать его врага) 104.

13. Вообщ е говоря, если и Солон благодаря У дач е осущ ествил 
С свои государственны е преобразования, и М ильтиад благодаря У даче

выполнил обязанности стр атега, и А ристи д был справедлив по ми­
лости У дач и , тогда действительно Д обл есть н икакого значения не 
имеет; это всего лиш ь пустой звук , вы думка мудрецов и законодате­
лей, которая гул я е т  по свету , напрасно п ол ьзуя сь доброй славой. 
А  если из них и им подобных каждый в отдельности был бедным или 
богаты м, слабым или сильным, уродливым или красивым, н аслаж ­
дался счастливой старостью  или умер в молодости по воле У дач и , 
зато великим полководцем, великим законодателем, великим 
государственны м  деятелем каждый из них проявил себя благодаря 
своей Д облести и р азум у, тогда всмотрись в А лександра и сравни его 
с ними со всеми. Солон в А ф инах провел закон об уменьш ении дол- 

D гов, назвав его «стряхиванием бремени» 105, а А лександр за должни­
ков сам выплатил их заимодавцам причитавш иеся суммы 10в. 
П ери кл, облож ив данью эллинов, на эти средства укр аси л  храмами 
акрополь 107, а А лександр отнял богатства у  варваров и отослал их 
в Э л ладу, распорядивш ись воздви гнуть храмы богам на бесчислен­
н ую  сум м у талантов 108. Б раси д стяж ал себе громкую  сл аву  в 
Элладе тем, что под М етоной сумел с боем прорваться через распо­
лож ение враж ески х войск, растян увш ееся вдоль берега моря 109, но

103 Ср. с характеристикой Сертория (Р 1 u t., Sert. 1), где сказано, что он был 
более целомудренным, чем Ф и л и п п , более верным к друзьям /чем  Антигон, б о л е е  мяг­
ким к врагам, нежели Ганнибал, и в то же время военным опытом сравнялся с 
Метеллом, отвагой — с Помпеем, удачей — с Суллой.

104 С матерью Дария III Сисигамбой, попавшей к нему в плен, Александр обо­
шелся очень милостиво и буквально осыпал ее знаками внимания (D i о d ., X V II , 37, 
3 sqq; I u s t i п ., X I , 9, 12). Узнав о кончине своего благодетеля, Сисигамба на пятый 
день после этого покончила с собой, воздержавшись от пищи (D i о d ., X V II , 118; 
l u s t  i n . ,  X I I I , I, 5; C u r t . ,  X,  5, 19— 25).

105 О солоновской «сисахфии» см. Р 1 u t . , Sol. 15; Comp. Sol. et Publ. 3.
100 См. прим. 63.
107 О нападках на строительную программу Перикла политических противников, 

обвинявших его в разбазаривании союзнических денег и «ограблении эллинов», см. 
Р 1 u t . , Pericl. 12 sq.

108 О планах Александра воздвигнуть в трех городах Македонии, а также в Дель­
фах, Додоне и на Делосе шесть великолепных храмов, каждый стоимостью в 1500 
талантов, см. у  Диодора (X V III, 4, 4— 5).

109 Сопоставление с Фукидидом (II, 25) показывает, что эта фраза — сокращенный 
до невразумительности пересказ соответствующего места из его сочинения. Когда 
осажденная афинским отрядом Метона в Лаконике находилась в критическом поло­
жении, оказавшийся поблизости Брасид с сотней гоплитов сумел прорваться через 
позиции афинян и соединиться с осажденным гарнизоном. Потеряв всего несколько 
воинов, он спас город от неминуемой капитуляции. Именно этот случай прпнес Бра- 
сиду известность и положил начало его военной карьере.
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поразительный прыж ок А лексан дра в стране оксидраков п0, неве­
роятный для тех, кто о нем слышит, и уж асны й для тех, кто его 
видел, когда с крепостной стены он бросился прямо в гущ у  врагов, 

Е  встретивш их его обнаженными копьями, мечами и дротиками, с чем 
его можно сравнить, если не с ударом  сверкаю щ ей молнии, вы лета­
ющей с громовыми раскатам и и сотрясением возд уха, словно блис­
тающее «ослепительно ярким оруж ием  знамение Феба» 1П? Ошелом­
ленные враги сперва было отступили и в страхе разбеж ались, но 
затем, уви дя, что многих атакует всего лиш ь один человек, останови­
лись. И вот здесь У д ач а явила прямо-таки великолепный, яркий 
образец своего благоволения к А л ексан др у: кинув его вн утр ь  
безвестной варварской крепостцы 112, она его закры ла и отрезала 
стеной от своих, а когда македонские воины, оставш иеся сн аруж и , 
бросились на помощь своему царю и стали к ар абкаться  на стены, 

F она, разбив и сломав лестницы, сбила их с ног и сбросила вниз. А  из 
тех троих, которые все же успели взобраться на стен у и, спры гнув с 
нее, встали рядом с царем, одного У д ач а 'ту т  ж е истребила и уничто­
ж ила, а другой , ср азу  пронзенный множеством стрел, оказался 
настолько близок к смерти, что единственное, на что еще был спосо- 

344 бен, это —  видеть и различать происходящ ее в о кр уг. И напрасно 
с боевыми кличами кидались на стены оставш иеся сн ар уж и  македо­
няне: не было у  них ни осадных орудий, ни машин; в бессильной 
ярости они рубили стены мечами, рвали голыми рукам и и только что 
не грызли зубами. А  счастливый, постоянно хранимый и оберегаемый 
Удачей ц арь, словно зверь, попавш ий в охотничьи сети, оказался 
беспомощным и покинутым —  он, кто перед этим овладел С узам и, 
Вавилоном и Б актрам и , одерж ал победу над великим Пором! 
Д ействительно, в битве с великим и славным противником если кто и 
потерпит н еудачу, ем у хоть  позора нет; но настолько злобна и 
завистлива была У д ач а, настолько благосклонна к варварам  и 

В враж дебна к А л ек сан д р у, что не только его тело, не только ж изнь,
но даж е его громкую  сл аву, настолько это было в ее си л ах, пы талась 
у  него отнять и погубить. Н е так страш на была бы смерть А л ексан д ­
ра, если бы он пал бездыханным на берегах Е вф рата или Гидаспа, 
не так бесславна, если бы в рукопаш ной схватке с Д арием  он погиб 
под ударам и мечей и тесаков, под копытами коней персов, защ ищ ав­
ших царя, или взойдя на стены В авилон а, свалился и р у х н у л  вниз 
от сильного и сп уга. Т ак  было с Пелопидом и Эпаминондом: именно 
так их настигла смерть, и не несчастной, но доблестной эта смерть 
оказалась. А  что сделала та У д ач а, чьи дела мы рассм атриваем  

С теперь? В варварском  захолустье, на берегах чуж ой реки, в безвест-

110 О том, как во время штурма города оксидраков или родственных им маллов 
(воинственные племена, обитавшие в долине Инда) Александр, рискуя жизнью, спрыг­
нул с крепостной стены в самую гущу врагов, подробно, со множеством красочных 
подробностей, рассказывают многие авторы: P l u  t., Alex. 63; Fort. Alex. 327 В; 341 С; 
A г г., Anab. VI, 9, 1 - 1 3 ,  3; Ind. 19, 8; D i o d . ,  X V II, 98, 2 -1 0 0 ,1 ; S t r a b o ,  X V , 
701; C u r t . ,  IX , 4, 26— 6, 1; I u s t i n . ,  X II , 9, 3— 10, 1; E p i t. Mett. 76 sq, Itiner. 
Alex., 115 sq; P s Ps.-C a 1 1 i s t h ., III, 4, 12— 15.

111 Вероятно, поэтическая цитата. Если принять чтение той группы рукописей, 
где слово «Феба» отсутствует, то знак вопроса можно поставить после слов «сотрясе­
нием воздуха», и остаток фразы перевести отдельным предложением: «Именно такое 
зрелище он являл собой, спрыгнув па землю в сверкающих как огонь доспехах». 
О чудесном сиянии, исходившем в тот момент от его тела, Плутарх говорит и в биогра­
фии Александра (63, 4).

112 Ни один из многочисленных авторов, рассказывающих о штурме этого города, 
сам город по имени не называет.
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ном городиш ке она спрятала и отрезала от своих стеной царя и 
влады ку вселенной, чтобы погуби ть его, осыпаемого ранами от без­
наказанного оруж и я и ударам и первых п одверн увш и хся под р ук у  
предметов. Тесаком  ему прорубили шлем и ранили в голову, а вы пу­
щенной из л ук а  стрелой кто-то пробил ему панцирь с такой силой, 
что вонзивш ись в грудь около соска, она застряла в одном из ребер, 
причем конец ее древка, причиняя ж естокую  боль, торчал сн аруж и , 
а железный наконечник имел четыре пальца в ш ирину и пять в 
длину 113. И в довершение всех бед случилось так, что, отбиваясь от 
врагов, наседаю щ их спереди, одного из них, который, метнув издали 
копье, отваж ился к нему приблизиться с мечом, А лександр, успев 

D опередить, пронзил кинжалом и свалил на землю, но в этот момент 
какой-то прибежавш ий с мукомольни 114 человек подкрался сзади и 
пестом нанес по шее такой уд ар , что в гл азах у  царя потемнело и он 
потерял сознание. Н о на помощь приш ла Д облесть, в него она вдох­
нула см елость, а в его приближ енных —  муж ество и рвение. Лим- 
неи, Птолемеи, Л еоннаты 115 и все остальны е, кто, перебравш ись 
через стен у или пробив в ней бреш ь, бросились к нему на помощь, 
образовали собой стену Д облести , из преданности и друж бы  к царю 
прикры в его своими телами, лицами и жизнями. Отнюдь не по воле 
У дач и  др узья  прекрасн ы х царей с готовностью  отдают за них жизнь 

Е и подвергаю т себя опасности, но из любви к Д облести, подобно тому
как  пчелы, побуж даемые любовным напитком, ж м утся и л ьн ут к 
своем у во ж ак у. К то , из безопасного места наблю дая за всем этим, не 
сказал бы, что у  него на гл азах  происходит великое противоборство 
У дач и  и Д облести , что варвары  незаслуж енно берут верх с помощью 
У дач и , а эллины стойко сопротивляю тся с помощью Д облести , и 
если одолеют те, повинны в этом б уд ут У д ач а, враждебный демон и 
возмездие богов, а если победят эти, то победу им принесут Д облесть, 
отвага, друж ба и верность? Т олько это и помогло А л ексан др у, 
остальную  ж е его вооруж енную  мощь —  флот, конницу и п ехоту  —  

F У д ач а от него отрезала стеной. И все ж е македоняне обратили варва­
ров в бегство и, сравняв город с землей, его обломками завалили их 
трупы . Н о А л ексан д р у это уж е не могло помочь: сразивш ая его 
стрела засела у  него глубоко вн утри  и словно скрепой пригвоздила 

345 панцирь к телу. И когда ее пробовали одним рывком вытащ ить из 
раны как бы с корнем, железный наконечник не поддавался: так 
прочно он застрял в одном из ребер, прикрываю щ их сердце. Отпи­
лить ж е тростниковое древко, торчащее н ар уж у, никто не реш ался, 
оп асая сь, что потревож енная резкими толчками кость расщ епится, 
причиняя нестерпимую  боль, и кровь из глубины  хлынет потоком 116. 
В идя, что врачи в крайнем затруднении и медлят что-либо предпри­
нять, А лександр сам попы тался кинж алом срезать стр елу у  самой 
поверхности кож и, но отяж елевш ая, немеющая от воспаления раны 
р ук а  его бессильно повисла. Тогда он приказал им снова приняться

113 Риторическое преувеличение: в жизнеописании Александра (63, 12) Плутарх 
говорит, что наконечник имел три пальца в ширину и четыре в длину.

114 Деталь, указывающая на то, что слово итггро<;, уже встречавшееся выше 
(Fort. Alex. 327 В; 341 С; Cf. Alex. 63,9) следует понимать не в переносном («булава, 
палица, дубинка»), а в прямом его значении: «пест, толкушка».

118 С именами тех, кто поспешил к Александру на помощь, ср. Р 1 u t., Fort. Alex. 
327 В; А г г ., Anab. V I, 11, 8; C u r t . ,  IX , 5, 14— 21.

116 О трудностях, с какими удалось извлечь из раны стрелу, подробнее см. у 
Курция Руфа (IX , 5, 22— 30).
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за свое дело и не бояться (он еще ободрял тех, кто сам не был ранен!); 
В одних, кто, отчаянно ры дая, его заж иво оплакивал, он бранил, 

други х обзывал дезертирами, которым не хватает смелости оказать 
ему помощь, он громко кричал, обращ аясь к гетайрам: «Не будьтн  
ж е трусам и хотя бы ради меня! Врачи не верят, что я не бою сь смер­
ти, раз моей смерти боитесь даж е вы!»... 117
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117 На этом месте текст в рукописях обрывается.
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